KOLO SÜRYOYO 


wu #7 M eve kue. Ве воо Дае ҮҮ 


X910 ббатото 


سیم 
KOLO 0‏ 


Zeitschrift dor Syrisch-Orthodoxen Dlözese von Mitteleuropa € 


E KOLO SÜRYOYO 1986 Cn 3 
سس‎ İzan هلا‎ ШШ 
Gedenkfeier 
für Barhebräus 
in Bietigheim-Bissingen 
am 25.10.1986 


Gegründet 1978 


تسه 
KOLO‏ 


SÜRYOYO 
ZEITSCHRIFT 


Erscheint zweimonatlich 


Jahrgang 8 Nr. 52 November/Dezember 1986 


Yenilik 


KOLO-SÜRYOYO mecmuası 1978 de basit bir baskı Не ilk 
yayına başlamıştı. Sekiz senenin çalışma ve diğisik tercübe- 
lerden sonra bugünkü modern baskı ile, aradaki ilerlemenin 
farkı görüluyor. Manastırdaki modern Matbaasının saya- 
sile, bundan sonra daha düzenli şeklinde yayınmak üzere 
aşağıdakı 4 yenilikle sayın okuyuculara gönderilecektir. 
I= 

32 sahife yerine, küçük ebatle 44 sahifeden olup, yalınız 
Abone olan ve olacak kişilere gönderilecektir. 

2- 

Politik. Siyasi ve ahlaka uymıyan yazılarıdan uzak kalacak, 
3- 

Tarihi, Dini, Edebi ve ilmi yazılar yanında, Avrupa Abralye- 
sinin ve diğer Süryani Abrasiyelerin dini ve kültür haberle- 
rini neşretmağe gayret edecek, 

Am 

Süryani Lisan ve Kültürünü hizmet ve ihya etmeğe tek hedef 
alacak. 
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Excellenz, Mor Julius Yeschu Çiçek, 
Sehr verehrte Gäste, 
meine lieben Brüder und Schwester. 


Zum Gedenken an das 700. Todesjahr unseres 
sehr berühmten Theologen, Schriftstellers, 
Philosophen, Artztes, Wissenschaftlers, Dich- 
ters und großen Maphiryans des 13. Јаћгћип- 
derts Grigorius Abulfarac genannt Barhebräus 
sind wir hier versammelt. 
Ich begrüBe sie alle auch im Namen des Diöze- 
senrats von Mitteleuropa und den Benelux- 
ländern. Zugleich bedanke ich mich bei unse- 
rem hochwürdigen Pfarrer Abdullahad Kis 
Afrem und beim Kirchenrat der Syrisch Or- 
thodoxen Gemeinde von Baden-Württemberg, 
die mir die Gelegenheit gegeben haben, Ihnen 
über diese groBe Persönlichkeit des 13. Jahr- 
hunderts zu erzählen: 
— über seine Herkunft und sein Lebensgang 
— über seine verschiedenen Schriftstelleri- 
schen Werke 
— und über seine Geistlichen Aufgaben. 


In der Vielseitigkeit seines Schaffens vergleicht 
ihn Prof. Anton Baumstark, in seinem Buch 
"Geschichte der Syrischen Literatur’, mit sel- 
nem abendländischen Zeitgenossen Albert der 
Große. Ja auch ihn sogar übertreffend, hat er 
sich auf allen Gebieten der Theologie, in Phi- 
losophie und den verschiedensten profanen 
Fachwissenschaften, in erzâhlender Prosa und 


in Poesie betátigt. 
ine Heiligkeit Mor 


schreibt in seinem 
Igendermaßen über 


Der Hochwürdige Herr, Se 
Ignatius Afrem Barsaum, 
Buch 'Dberule Ване’ fo 
ihn. Ich zitiere: 


oberste Diener 


i i der 
Ein Zeichen Gottes, Jahrhunderte. 


(Knecht), der Liebling der 


Eines der grofien Wunder dieser Erde. 
Einer der groBen Philosophen und Theo- 
logen des Ostens und ohne Zweifel einer 
der groBen Weisen dieser Welt. Die Kro- 
ne unserer Nation, der berühmte (be- 
kannte) und zu bewundernde unter den 
Vorfahren. Gott hat ihn mit groBer Intel- 
ligenz, wunderbarer Helligkeit, glánzen- 
dem Wissen, tiefem Gedanken, klarer 
Zunge und mit sehr schóner Sprachfä- 
higkeit geformt. Von diesen Fâhigkeiten 
hat er den gröBten Anteil reserviert (und 
weitergegeben). Unter den Wissenschaft- 
lern wurde er wie ein Minarett hochgeho- 
ben. 

Er hat sich aus einem guten Baum mit 
berühmten Stamm entwickelt. Über un- 
ser Syrisches Volk ist er mit glánzender 
Stirn und leuchtendem Gesicht geboren. 
Mit gutem Charakter und Gepflogenhei- 
ten hat er das größte Glück aller Bega- 
bungen erreicht. Mit der Aufgabe als 
Maphiryan ist er zu jeder Wohltat (und 
das überragenden) hingelaufen. In Not- 
lagen und bei Schwierigkeiten war er 
stark, bei all seinen Aufgaben die er in 
Bedrângnis zu erfüllen hatte, war er er- 


folgreich. 


seinem Lebensgang: 
= inn Melitens, der heutigen Stadt Malatya 
im Osten der Türkei, im Jahre 1226 geboren 
und auf den Namen Johanun getauft worden. 
Sein Vater war ein Arzt Namens Ahrun. Über 
Bar-Hebräus schreiben einige westliche Ашо- 
ren, er sei jüdischer Abstammung und der Na- 
me Bar-Hebräus oder Bar-Ebroyo sei darauf 
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zurückzuführen. Wir halten diese Deutung für 
falsch. Unserer Auffassung nach ist der Name 
Bar-Ebroyo auf das Syrische Wort => ZU- 
rückzuführen, was so viel wie durchgehen, 
überqueren, eintreten bedeutet. Sein Vater 
wurde nämlich zu einem Zeitpunkt geboren, 
als dessen Eltern des FluB Euphrat überqueren 
wollten. Aufgrund dieser Tatsache wird er 
vom Wort > ableitend, Bar-Ebroyo ge- 
nannt. 
Bezüglich seiner Herkunft schreibt Bar- 
Hebräus selbst in eines seiner Gedichte: 
Enhu dmoryo knume kani lam 
schomroyo 
lo testam’ar en dnekrunoch Bar-Ebroyo 
Frotuwoyoau ger hu schumoho of 
nahroyo 
lo dvatditho mumthonitho lo sofroyo 
Wörtlich übersetzt: 
Wenn der Herr sich selbst Samariter 
gennat hat 
so sollst du dich nicht schämen Bar- 
Hebräus gennat zu werden. 
Dieser Name bezeichnet nicht eine 
Religionszugehörigkeit oder 
einen Glauben, sondern kommt vom 
Fluß Euphrat. 


Dies ist somit eine Bestätigung aus seinem 
Munde für die zuvor von mir angeführte Er- 
klärung der Herkunft des Namen Bar- 
Hebräus. 


Von der Kindheit an wurde er in den Sprachen 
Arabisch, Syrisch und Griechisch in den Heili- 
gen Schriften, Theologie und Medizin unter- 
richtet. 

Als 17 jähriger, als im Jahre 1243 die Tartaren 
die Heimatstadt bedrohten und die Gefahr ei- 
ner panischen Flucht der Bevölkerungen 
bestand, floh er mit seiner Familie nach Antio- 
chia. Der Verwirrungen und das Chaos auf der 
Welt beeindruckten ihn so sehr, das er sich im 
selben Jahr zur Gottesverehrung in ein Kloster 
in der Nähe von Antiochia zurückzog. 

Um seine Ausbildung in Logik und Medizin 
fortzusetzen, ging er nach Tripolis zu einem 
nestorianischen Lehrer namens Jakup. 


Am 14.9.1246 wurde er vom damaligen Patri- 
archen Mor Ignatios Dawut 2. zum Bischof 
von Gubbas geweiht, einem Ort in der Nähe 
von Malatya. Ein Jahr später tauschte er die- 
sen Sitz mit dem in Lakbin, wo er 5 Jahre lang 
blieb. Als Lohn für die Dienste, die er bis da- 
hin geleistet hatte, erhielt er von 1253 bis 1259 
das bedeutendere Bistum von Aleppo (Halep). 


Durch den Nachfolger von Dionosius Ahrun, 
dem Patriarchen Mor Ignatius Yeschu 3. wur- 
de er in der Stadt Bosis mit der Würde des 
Maphiryans bekleidet, in Anwesentheit des 
Königs Heytum von Kilikien, vieler Bischöfe 
und Gelehrte. Den kleinarmenischen Westen 
hat er später noch zweimal besucht, nämlich 
1268 und 1273 wobei er beim ersten Besuch 
lebensgefährlich erkrankte. ۲ 
Zu dem jedesmaligen nestorianischen Katholi- 
kos unterhielt er die besten persönlichen Bezie- 
hungen. Dies zeigte er deutlich bei seinen län- 
geren Aufenthalte in Bagdad in den Jahren 
1264 und 1277. 

Dem eigenen Patriarchen gegenüber wahrte er 
sich, trotz aller Anerkennung, das Recht auf 
selbständige Meinung. 

Seinen Titularsitz Tagrith besuchte er 1277 als 
erster Maphiryan seit mehr als einem halben 
Jahrhundert wieder. Der Zuständigkeitsbe- 
reich des Maphiryans umfaßte das Gebiet von 
Ost- und Niedermesopotamien, den Iran bis 
hin zum Kaukasus und war in 10 Diözesen 
aufgeteilt. Dabei waren seine hauptsächlichen 
Aufenthaltsorte Mosul-Nineve, Maragah in 
Azerbeycan und Täbris. 

In Täbris, Maragah und Bartella entfaltete er 
eine kirchlichklösterliche Bautätigkeit. 

Wie er 1282 in At Tazaq den mongolischen 
Großherrn begrüßte, war bezeichnend für sei- 
ne Haltung gegenüber den Trägern der politi- 
schen Macht. 


1285 erwartete er aufgrund astrologischer Er- 
wägungen für das nächste Jahr seinen Tod 
und tatsächlich starb er in der Nacht zum 
30.7.1286, also jetzt vor 700 Jahren, nach nur 
3-tägiger Krankheitsdauer infolge eines bös- 
artigen Fibers. 


Seine friedensorientierte und tolerante Verhal- 
tensweise und seine Gelehrsamkeit brachten 
ihm große Anerkennung und Verehrung weit 
über die Granzen seines Bekenntnisses, sowohl 
bei christlichen als auch andersgläubigen Wür- 
densträgern. Ein Zeugnis hierfür ist die Teil- 
nahme von Griechen, Armeniern und des Ka- 
tholikos der Nestorianer an seiner Beisetzung 
(im Jahre 1286). 

Seine letzte Ruhestätte hat er im Kloster Mor 
Matai bei Mosul gefunden. 


Nun mothte ich Ihnen einen kurzen Abriß 
über seine theologischen, philosophischen, li- 
terarischen und wissenschaftlichen Werke 
geben. 


1 
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Beginnen möchte ich mit seinen theologischen 
Werken: 

Hier steht an oberster Stelle sein Ende 1277 
anfang 1278 entstandener großer Scholien- 
kommentar zum Alten und Neuen Testament 
unter dem Titel: Walz, "Ausar Roze” 
”Schene der Geheimnisse", Er stützt sich hier. 
bei vor allem auf Dionysios bar Salibi unter 
Beziehung des armenischen und koptischen 
Bibeltextes und gelegentliches Anknüpfen an 
jüdische Tradition erwirbt er sich ein gewisses 
Eigenverdienst. 

Ein Gesamtdarstellung der syrisch orthodoxen 
Dogmatik bietet Bar-Hebräus in gedrangter 
Form im Ку t> "Khtobo dzalge”, "Buch 
der Blitze” und in ausführlicher Form, unter 
reicher Beziehung auch profanen gelehrten 
Wissens das "Buch der Leuche des Heilig- 
tums”, sas Lire "Khtobo damnorath kud- 
sche”. 

Nach der größeren Dogmatik verfaßt ist das 
kanonistische "Buch der Leitungen" bis 
hs, "Kthobo dhudoyo". Hier erläutert 
Bar-Hebráus in 40 Kapiteln, das für unsere 
Konfession gültige Recht. Davon sind 8 Kapi- 
teln dem Kirchenrecht unter Einbeziehung des 
Eherechtes gewidmet, die restlichen 32 Kapi- 
teln dem bürgerlichen Strafrecht. 


1279 verfaßte er in Maragah das "Buch der 
Ethik”, saak bts "Kthobo dithikun" in 
dem er mystisch orientiert und im allgemeinen 
Sinne die Sittenlehre abhandelt. Das "Buch 
der Taube", Le, دحا‎ "Khtobo dyawno" 
befaßt sich ebenfalls mit der Sittenlchre, aller- 
dings in wesentlich knapperer Form und hier 
unter dem speziellen Gesichtspunkt der 
klósterlichen Askese. 

Auch mit dem Gebiet lithurgischer Prosatexte 
ist der Name Bar-Hebräus eng verknüpft, 
nâmlich durch eine auf Yakup von Edessa zu- 
rückgeführte Fassung der Tauflithurgie, sowie 
durch eine Kurzform der Anaphora des Her- 
renbruders Jakobus. 


Und nun zu den philosophischen Arbeiten: 
Das groBartigste in syrischer Sprache entwor- 
fene gesamtsystem der aristotelischen Philo- 
sophie stellt das ''Висћ des Rahmes der Weis- 
heiten oder Weisheit der Weisheiten ists 
еле, "'Khtobo dhewath dhechmotho 
dar. Hier sind 4 Hauptteile der Logik, Physik, 
Metaphysik und der praktischen Philosophie 
gewidmet. у = 
Der erste Hauptteil (der der Logik) befaBt ги 
mit dem Inhalt der einzelnen Schriften des O $ 
ganons, der zweite Hauptteil (der der Physi 
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behandelt di 
Land, Meer 


und die Seele. Der dritte Teil (Metaphysik) 
Pisa 

lungswelt gefärbte rationale Tele зи 
vierte Hauptteil schließlich hat Ethik, Ökono- 
E Politik zum Gegenstand. 

lesem großen Hauptwerk auf dem Ge- 
biet der Philosophie hat er sehr viele kleinere 
Werke verfaßt, von denen ich nur die aller- 
wichtigsten kurz erwähnen möchte: 
Da wäre das "Buch der Unterhaltung” lat» 
Lsamzam, "Kthobo dswodsufiya” und das 
“Buch der Pupille" a, м" Kthobo dbob- 
tho”, die sich beide mit der Logik und Allge- 
meinphilosophie befassen. 
Als nächstes das "Buch der Ware der 
Waren", Vaud Lede ددحا‎ "'Kthobo dthegrath 
wg ein dogmatisches Buch der Weis- 

eit. 
SchlieBlich zwei Werke, die Bar-Hebráus aus 
dem arabischen ins Syrisch übersetzt hat, 
nâmlich das "Buch der Winke und Anregun- 
gen", us, Lato "Kthobo dremze"” über Me- 
taphysik, Naturphilosophie und Logik sowie 
das "Buch des Markes der Geheimnisse", 
115 lel, ko "Kthobo dhewath roze”, ei- 
nem allgemein-philosophischen Werk. 


Kommen wir nun zu den Werken der Fachwis- 
senschaften: 

Bar-Hebräus hat der Grammatik drei Bücher 
gewidmet. Das "Buch der Strahlen” № 
LS,  "Kthobo dsemhe”, welches еше 
größere Gesamtdarstellung in Prosa darstellt, 
die über Nomen Verbum, Partikeln und allge- 
meinen Erscheinungen handelt, dann das 
"Buch der Grammatik", eig bbs ""Ktho- 
bo dagramatiki”, sowie ein unvollständig ge- 
bliebenes "Buch des Funkens” Мара leto 
"Khtobo dbalsusitho”. 

1279 verfaßte er ein astronomisches Werk un- 


ter dem Titel das "Buch des Vernunftauf- 


stieges”, Luien وصمنها‎ DD "Kthobo dsuloko 


havnonoyo”. 


edizinischen Schriften scheinen 
her Sprache sämtlich unter- 
und es waren deren nicht 
wenige. Ein Sammelwerk aller ärztlicher Mei- 
nungen seiner Zeit hat er unvollständig hinter, 
lassen. Hierin hatte er verarbeitet ee va 
des Dioskurides, das Buch der m sik 
mittel vom muhammedanischen Ara gn 
Chafigi sowie die medizinischen Fragen 


Hunain ibn Ishak. 


Von seinen medi 
diejenigen in syrisc 
gegangen zu sein, 
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dichtungen durchaus auch weltlichen Chara | YE | 
هلا ەا‎ 0 


en Werke in €r- ch i Y i ۱ 
Wenden wir uns zum S den Wer ters. Auch و‎ Göttliche ی‎ " = 
Я Е d Poesie: А über die wunderbare Gestalt des Him 
zählender Prosa un ehört vor allem sein übe с I si bia 
Zur ay et وی‎ гм ih ihm bis zum der Ere TOS sich frühzeitig besondere | и | Е 
chtswerk, ۱ baee 
па ege Todesjahres ee Beliebt © 
гог ie", ظا‎ „lots "Мак | | 1 umd ۱ | 
к ^ بان‎ Verehrte an m. А Ihnen in so 
thabnutho dzabne". — t kurzer Zeit alles über die Werke de. | 
, hic em sogenannten : n | ۱ у 
ME itn Sc an iden Maphiryans Grogorius Abulfarac, nd ori Aziz Günel, Istanbul 


i "dacum" eine Kirchengeschich- 

ч con Syriacum" ете Кис esch | 1 I 
e peus Chronicon ecolesiasticum Yuhanun Bar-Hebráus zu schildern, Ich па 
te, 


"iet ichte wie- = dennoch, Ihnen ein Bild über das Leb 

ü llt. Die Kirchengeschichte wie: | | ЕТСИН 
en и ња Teile aufgetrennt. Der er Schaffen eines unserer größten Vorfahren ver- par 
ste Teil ist der Geschichte des Alttestamentli- mittelt zu haben. | 

chen Hohenpriestertums und der alıchristli- Mir lag weniger daran, auf die Details der 
chen syrisch orthodoxen Patriarchen von Ап- а einzugehen, vielmehr wollte 29 
МЕ Vielfähigk ib ana А di. Werke auf nadığını öğrendiğimiz ап, ölüme korkmadan _ niyor d یب‎ da aynı şekilde kabulle. 
die syrisehe Kirchengeschichte des Ostens und die Vielfähigkeit seiner Arbeit aufmerksam gögüs gerebiliriz. Eğer nesiller geli n niyor demektir. Daimi bir endişe ve kuruntu 
hà inum ш А gelip geçmemiş icinde ,,Hayaun sonu neya varacaktır?” 
Re der neon olsaydı, yeryüzünde gerçekten hiçbir inkişaf düşüncesiyle fazla meşgul olduğumuz zaman 
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Azrail'in, iktisat üzerinde çok müessir rol oy- 


Reihe der nestorianischen Katholikos. Sr li Mel ی‎ E un- ve ilerleme olmazdı. Çocukluk, gençlik ve ihti- ^ mukadder son uyku fikrine katlanamayacak 
Y ıt Mar Yulius Ye. yarlık yılları adını verdiğimiz a 1 i imi 

. | | با‎ TAE : уп devirler ol- kadar kendi kend K Š - 
Neben dieser Vielfalt an Büchern der Theo- schu Çiçek handschriftlich niedergelegt und ۱ masaydı o zaman zaten hayatın da manası kal- dana en amm та Tas 
logie, Naturwissenschaften und der Geschicht- — sind im Bar-Hebräus Verlag im Kloster Mor | mazdi. оцена hayatin malini emil 
schreibung verfaßte Bar-Hebräus das Buch Aphrem der Syrer in Holland beziehbar. Bir yaz günü al, yanaklı bir çocoğun sonsuz suuraltı kırıntılarından Kek imiz halde 
der ergötzlichen Geschichten е 5 ۱ | . bir heyecan ve sevinç içinde spor ve macera ölümden korktuğumuzu sanırız. Korkulması 
uş Bel, "Kthobo dtunoye magichone", Ап dieser Stelle möchte ich unserem Metropo- | âlemine doğru yarış edercesine koşacağı bir gereken şeyin ölüm ılmayıp, anlaşılması, uza- 


devre ve yine yıların eskittiği ayni çocuğun ar- — klaştırıması ve savuşturulması gereken bir ta- 
tık koşmayı özlemeyip güneşin batışına kadar kim istiraplar olduğunu akıldan çıkarmamak 


wo er in 20 Kapiteln witzige Anekdoten ge- — liten einen persönlichen Dank aussprechen, 
sammelt und niedergelegt hat. Daß der Träger für die sehr zeitaufwendige Arbeit, die er für 


des zweithöchsten geistlichen Amtes der Kir- die Syrische Sprache und Kultur bisher ge- oturup kitaplar arasında pineklemekten haz bir kurtuluş yolu sayılmalıdır. 
бы höchst geistiger und geistlicher leistet hat. Viele alte Bücher, die nur noch als duyacağı, diğer bir devre de vardır. İnsanların Olgun kimseler gibi biz de gerek kendimizi 
erke, cin Buch zur reinen Unterhaltung Einzelstücke vorhanden waren, hat er in tage- bedeni inkişaf ve teşebubbüs kabiliyetlerinin fazlasiyle sevmemeyi, gerekse marazi (hasta- 


tedricen kaybolmasıyla ölüme hazırlandığı su ( lık) bir tavırla kâinata itimatsizhk gösterme- 
götürmez bir gerçektir. Tabiat ekseri, günesin теуі öğrenmeliyiz. Gerçek şudurki, biz her- 
sonsuz bir ask içinde doğuşu ile geçici bir sit- gün değişiyor ve hergün biraz daha ölüme yak- 
kinlik içinde batışı arasında geçen hayatımızın lasıyoruz. Evet, hergün korkmadan biraz daha 


schrieb, ist für die damalige Zeit etwas unge- langer und nächtelanger Arbeit von neuem ge- 

мш und einmaliges gewesen, zcigtaber schrieben und drucken lassen und somit wie- 

мед ا‎ Persönlichkeit er der ein breiten Bevölkerungsschicht zugäng- 
3 lich gemacht. 


1 ; 9 а Ich danke für Ihre Aufmerksamkeit. proğramını iyice tesbit eder ve bütün bir hayat — ölüyoruz. Derilerimiz değişiyor, el ve bedenle- 
e они als einen Form- meselesinden sonra bir çok kadın ve erkekler rimizdeki hücreler çürüyor ve tekrar doğuyor. 
i ў pracie, Metrum und sonstige iftci için sonsuz bir uykuya dalmanın temizlik ol- — Bütun bir hayatımız kırılan ümit, kurulan hay- 
1 еп Wirkung beherrscht. Ne- Edvart Ciftcioglu duğunu söylemekle hiç bir mubalağa etmiş al, unutulan aşk ve samimi dostluk kırıntıları 
ralische eek: بت‎ meist mo- sayılmaz. Hayatlarında bir kısım faaliyetlerini ile beraber sönüp gidiyor. Güneşin her batış ve 
chen Inhalts, stehen kleiner Gelegenheits- tamamlamış, ask ve saadetin tadını tatmış (doğuşunda ölüyoruz. Evet, ölüyoruz. Fakat 


kimselerin ölüme, zamanı gelince bundan ürk- korkusuzca. Gerek hayat gerek ölüm konu- 
memeleri lazımdır. sunda tabiatın bir parçası olduğumuzu da 


Büyük romanci Thomas Mann, yazmiş oldu- unutmıyalım.... Mer | 
gu, ,, Uc devrin denemeleri” adlı eserde bu me- Nasibimiz olan yıllarda hiç kimsenin doğup 
seleye gayet güzel temas ediyor: „Gerçekten doğacağımıza lanet okumayacağı gibi, шш 
ölüm daima aynidir; mamafih her zaman aynı MIZ zaman da arkamızdan | elem ve yoklu 

demekde doğru değildir kadınlar erkeklerden içinde ağlamayacağı bir şekilde ormara hs 
daha rahat ólürler; Cünkü erkeklerden daha çalısmağa karar verirsek, o zaman Ölümt E 
olgundurlar. ölüm düşüncesine tahemmül et- Oo 8 karşılıya biliriz. Hayatın gayesi, baki 


ù i imizi bir 
i düşünce kalanların hal ve tercümelerimizi sonsuz 
п zordir: Ди minnet ve ilhamla ağızdan ağıza yaymalarını 


a at 
| odur. Nasıl olsa sonunda birgün mukadder ve gençliğimizin gücünden olgunluğumuzun 


hepimizin başına aynı şekilde gelecek; korku mertliğinden ve yaşlılığımızın akıllılığından 


itkin bir ızın ak 1 

а ی‎ arm ° ша uyuya- memnüniyetle bahsetmelerini sağlayabilecek 
ınlık içi „А emnt 

sab diye lana aa, биен bir geke ya ağ 
ve hayata inandı mı nasıl doğumda " 


olup bitenlere aldırış etmiyorsa, ölümden çalışmalarımızın bir kısım meyvesini toplaya- 


EH кого SUR 


istik ttiğim 
ını istikbal etti ( 
Vë güvenceyle dinlemeye 


gu, , Hayatın değerini bilin 
mize Şiar edinmeliyiz. 

Ölüm, yeni bir 
aracıdır. Dan gel 
olmak olanaksızdır. ОИТ, · 
saadete götüren bir köprüdür. 


É k hayatın bir 
doğuştur. Gelecek i 

ie ecek sonsuz hayata sahip 
Ölüm, sonsuz huzur ve 
Bu köprüden 


Wiesbaden Süryani 
Orthodox 

kilisesinin yeni 

heyeti 

25.10.1986 tarihinde Wiesbaden Orthodox ki- 
lise cemaati yaptigi olaganüstü bir secimle yeni 


bir heyet kuruldu. Yeni heyeti oluşturan kişile- 
rin isimleri ve aldıkları görevler aşağıda göste- 


riliyor. 

Baskan : Yusuf Isik 

B. Yardimcisi : Yusuf Gündüz 

Sekreter : Nail Alkan 

Kasacilar : Lahdo Koc 
Barsavm Akgül 
Sabo Kalyun 

i Süleyman Aydin 

Kültüre : Melki Akbaba 
Musa Erçin 
Ilyas Demir 

Denetlemeye : Yakup Akkaya 
Gevriye Korkmaz 
Tuma Zeytun 

Wiesbade: iKili isi ñ 

BRL. n yeni Kilise Meclisine üsütün başarı- 


ها og |... а‏ و 
یی 1986 yoyo‏ 


eden kafamızın ınandığı gerçek 
p ölümsüz diyare varmak, ölümsüzlüği 
elde etmeğe imkânsızdır. Çünkü bizler Tann- 
dan yapıt olarak yapıldık. Tanrının bir sı 
gak yeri olarak yapılıp kurulduk. Mutlaka 
Tanrı bizim Ruhumuzun içinde istirahat etme. 
si gerekliğini ölümümüz bunu taşıyor, Allaha 
varmak istiyorsak, ölümden asla korkmama. 
lıyız, Ve endişe içinde eziyet etmemeliyiz, bil. 
hassa ölümü biran önce ve herşeyden önce 
seçmeliyiz. Çünkü herşeyin biteceği gibi bizim 
de bu kısır yaşamdan biran önce ayrılıp kısırsız 
ve sürekli, hastalıksız, dertsiz yorgunluğu о]. 
mayan ve daima Allahla beraber olma hayatını 
seçip ona varmalıyız. 


Berlin seruclu 
Mor Yakup kilisesi 
idare heyeti meclisi 


15.11.1986 tarihinde üç yıllık dönemi için gö- 
reve getiriler Kilise Süryani Derneğin görev 
taksimati 


Başkan : Gebro Güzel 
B. Yardımcısı Abdo Arik 
Sekreter ve sosyal 
hizmetleri : Habip Güney 
Kasaciler : Cibrail Ersoy 
Yusuf Koç 
Gebro Sara 
Kasa kontrolu İbrahim Bildik 
Nuri Turan 
Spor hizmetleri Aziz Özaslan 
İsa Ulus 


Kültür hizmetleri Sefer Demirdağ 


Hizni Karaca 
Dış İşleri : Maravgi Araz 
Yakup Teber 
İsa Vergili 
Hanna Aslan 


Yardımcı Yedekler 


Berlin yeni idare Heyetine üstün başarılar di- 


ler. 
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Abraşiye Meclisi yönetim 
kurulu Ochesenfurt'ta 
Topland: 


Toplantıya katılanlar: Mor Yuliyos Y, Çiçek, 
Abdülmesih Yüksel, Edvart Çiftçioğlu, Samu- 
el Aksoy, Dr. Corc Soysal, $т. Gebro Tezel, 
Isa Demir, Sefer Tutuş, Dr. Aho Sevinç 
(Müşavir), Denetleme Kurulu Başkanı Sabri 
Demircan, Almanya Süryani Federasyonu 
Başkani Kerim Demir, 


12.9.1986 cuma akşamı saat 22.15 te yönetim 
kurulu toplantısı Ebun Dbeşmeyo duası ile 
açıldı, Meclis Başkanı Abdülmesih Yüksel ha- 
zır olanları selâmlıyarak yeni yönetim kurulu- 
nun ilk toplantısının Ochsenfurt’ta yapılması 
nedeniyle sevincini belirtti. Birinci devre yöne- 
tim kurulunun ilk toplantısının da 
Ochsenfurt'ta yapıldığını hatırlattı. Program 
tetkik edildi. Gündeme bazı ekler yapıldı. 
Geçen toplantının protokolu itirazsız kabul 
edildi. 


Tüzük gereğince Abraşiye Meclisine düşen gö- 
rev ve yetkiler gözden geçirilerek müzakere 
edildi. Metropolitle sıkı işbirliği ve çalışma, 
alınacak kararların tatbiki ve bütün meclisin 
sorumluluk yüklenmesi ile daha iyi sonuçlar 
alıncacağı kanaatına varıldı. Yönetim kurulu 
toplantısının başlamasından önce Baden- 
Württ. Kilise Meclisi Başkanı ve sekreteriyle, 
Ludwigsburg'taki durum görüşüldü. 

Son uç ay zarfında gelen ve giden yazılar 
okundu. İstanbul yeni Metropolıtının takdis 
merasiminide abraşiyemiz meclisini, Isa De- 
mir'in temsil etmsei kararlaştırıldı. Değerli ve 
emektar ruhanilerimiz Idil’de Hori Yusuf ВЕ 
len ve İstanbul'da Papaz Davut Söğüt'ün ve- 
fatları nedeniyle taziyeler gönderilerek mecli- 
sin üzüntüleri bildirilecek. 


13.9.1986 cumartesi günü saat 9.30 da ilk otu- 
rum başladı, Meclis Başkanı Abdülmesih Yük- 
sel günaydın sözleriyle toplantıyı açtı. Güters- 
loh'dan gelen ve Süleyman Aydın'ın kâhin ol- 


Eylul 1986 


ması hususunu ihtiva eden mektup okundu ve 
oranın durumu uzunca müzakere edildi. Ru- 
hanilerin kararlarına ilâve yapılması uygun gö- 
rüldü. Sayın Metropolitimiz, sözü geçen mek- 
tubun sorumsuzca yazıldığını belirtti. 


Almanya'da merkez tesisiyle ilgili olarak 
Baden-Württ. Kilise Meclisiyle yapılan görüş- 
me müzakere edildi. Sırayla Baden-Württ. 
Eyaletinde, Würzburg ve civarında veya Hes- 
sen Eyaletinde merkez için uygun bir yerin bu- 
lunulmasına çalışılacak. Würzburg’ta abrasiye 
için bir banka hesabı açıldı. İsviçre'deki hesa- 
bın da açık kalması uygun görüldü. 

Almanya Süryani Federasyonu adına toplan- 
tıya davet edilen Başkan Kerim Demir, yapılan 
görev bölümü ve teşkil edilen komisyonlar 
hakkında ayrıntılı olarak bilgi verdi. Abraşiye 
meclisiyle sıkı bir çalışma dileğiyle, abraşiye 
meclisinden bir kişinin toplantılarına katılması 
kararlaştırıldığını söyledi. Federasyondan da 
bir kişinin, abraşiye meclisi toplantılarına ka- 
tılması kabul edildi. 


Saat 22.45 te Ochsenfurt Kilise Meclisiyle otu- 
ruldu. Toplantıyı Abdülmedsih Yüksel açtı. 
Sekreter Edvart Çiftçioğlu, kendilerine göster- 
dikleri yakın ilgi ve misafirperverlik nedeniyle, 
yönetim kurulu adına teşekkürlerini sundu. 
Tüzük gereğince, başkanın geldiği bölgeden 
meclise bir üyenin daha girmesi gerekiyor. Do- 
layısiyle yeni üyenin Bayern'dan gelmesi gere- 
kiyor. Memmingen'e yapılan tekliften olumlu 
sonuç alınmadı. Ochesenfurt’tan Murat Eroğ- 
lu'nun asil üye olması kararlaştırıldı. 

Şimdiden tebrik eder, üstün başarılar dileriz. 
Kilise meclisi adına Barsavmo Ok hazır olanla- 
rı selâmlıyarak abraşiye temsilcilerinin Och- 
senfurt ta bulunmalarından mutluluk duy- 
duklarını belirtti ve abraşiye hizmetinde başa- 
rılar diledi. Kilise meclisi kurulduğundanberi 
Ochsenfurt'ta başarılı ve örnek olacak şekilde 


و هلا baren‏ نس ور تسس 


hangi bir girişimde bulunulmaması uygun вё. 
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yetinden 
lışmalar oluyor. Ochsenfurt heyetind 

{айй Akan, kilise meclisi, gençlik, 

kadınlar kolunun hiçbir ау! 


К ber galist 
eden kardeşçe beraber © 

pon sırrı nedir?’ маар Шы 
ve beraberliğin sirr, P sets Beg ia 

gum MS ve 

ve söz özgürlüğü verdiklerinden ve 1 : 
em iim arandığından ileri geliyor”. = 
vabını verdi. Ochsenfurt с : 
çalışmalarını takdir ve başarılar dilekleriyle or 


tak oturum kapandı. 


Birlik 


8.45 te başkanın gü- 


4.9.1986 pazar günü saat aşki 
andi södleriyle toplantı açıldı. Değişik konu- 
lar üzerinde duruldu. Hamburg ve Viyana'da- 
ki son durumlar görüşüldü. İstanbul'da Sayın 
Ibrahim Tahincioğlu'nun üstün gayretleriyle 
meydana gelen (Süryani Kadim Namaz ve Ay- 
din Kitabı) adlı değerli eser takdir ve memnun- 
lukla övüldü. Açik bir teşekkür yazılması ka- 
rarlaştırıldı. Türkiye'de Süryani çocuklarımıza 
zorunlu kılınan (Din Dersi) karanının yanlış 
uygulandığı ve bunun düzeltileceği söyleniyor. 
Bundan dolayı abrasiyemizden şimdilik her- 


rüldü. Gerçekten tarih boyunca yaşadığı dim 
letin kanunlarına sadık kalan ve bilhassa Tür. 
kiye'de azınlık statüsünü kabul etmiyen Su. 
ryani Cemaatımızın mükâfatı, Süryani çocuk. 
larını dolaylı olarak resmi devlet okullarından 
uzaklaştırmak olmamalıdır. 


Saat 10.00 da toplantıya ara verilerek namaza 
gidildi. Öğle yemeğinden sonra devam edildi 
Abraşiye meclisi 3. Devresi için öngürülen 
çalışma programı hazırlandı. Cuma akşamı to- 
plantı başlarken Sefer Tutuş bu konuya değin- 
mişti. Augsburg ve Berlin'deki durumlar üze- 
rinde duruldu. Ihtiyaç halinde Berlin'e gidil- 
mesi uygun görüldü. Saat 16.00 yönetim kuru- 
lu toplantısı sona erdi. Herkes vedalaşarak evi- 
ne döndü. 

Kendi evimiz olan kilise salonunda toplanma- 
mızı sağlıyan ve toplantı müddetince yakın il- 
gilerini esirgemiyen Ochsenfurt cemaatımız ile 
çalışkan kuruluşlarına tekrar derin teşekkürle- 
rimizi sunar, nice üstün başarılar dileriz. 


Süryani Ortodox 
kılisensinde evlilik 


Süryani Ortodox kilisesinde evlili 

dan ziyade kutsal bir sırdır. Allahu sd 
tabinda belirrtiği üzere „evlenin, çoğalın ve 
yeri doldurun”, buyurmasile insanlar için b 
LUE turunu zorunlu kılmıştır. 8 

nme töreni i i 

и Шс), Devieitn Medeni kanu-‏ یب 
kuralları dahilinde, m‏ 
nun iznile, yasal bir di‏ 
sal kılınır. Bundan d‏ 
sindeki anlaşmayı k‏ 
gibi evlenenlere özel‏ 


Yazan: Hori Cebrail Aydın 


kutsal yedi Sırrından biri sayılır. Evlenecek 
çifte verilen özel inayet, güçlüklere karşı koy- 
malarına , birbirlerini sevmelerine, birbirine 
sadık olmalarına, kıvançta ve kederde birlik ve 
beraberlikte kalmalarına ve onlardan gelecek 
nesli (çocukları) Tanrı korkusu ile yetiştirmele- 
rine yardımcı ve destek olur. Hiç bir insanın 
gücü bu evlilik bağlarını çözmeye yeterli olma- 
ko da, Isa Mesihin su değişile kanıtlıdır: 
БЫ mn birleştirdiğini insan ayırmasın” … 
başlı utsal bağlılık, nişanlık döneminden 

aşlar. Nişanlılar evlenince, birbirinin ellerini 


tutarak sözlerini şoyle tamamli я 
sana es olmayıkabul ediyorum, enr پیت‎ 
unca seni seveceğime, sana saygınlı, Alien‘ 
ma, kıvancı ve kederi seninle paylaşacağıma 
sağlıkta ve hastalıkta, zengilikte ve тактика 
sana bağlı kalacağıma söz veriyerom” der 
Nişanlılar elyanslarını biribirinin parmağina 
takarken de şu andı içerler: „Sevgimin ve bağ- 
lhgımın simgesi olarak bu yüzüyü parmağına 
takiyorum”, Ardında onlara yönelik Haç 
sembolizasını uygulayan yetkili ruhani peder 
„„Редег, oğul ve Kutsal Ruh'dun adile amin”, 
der. Daha sonra yasal ruhani peder evlenecek 
çifte dini telkinde bulunur. Sevgiden, birlik 
veberaberlikten konu ederek onları aydınlatır. 
Ardında da sözlerini”, söz verdiğiniz gibi bir- 
birinizi seviniz ve daima mutluluk içinde yaşa- 
mınızı sürünüz, demesile duayı bitirir. 
Evlenme duasının telkininde Süryani Ortodox 
kılisesi diger kıliselere örnek olabilecek şekilde 
bir telkin ve mumtaz bir uyarıya sahiptir. Aziz 
Resullerden kalma bu evlenme kutsal Sırrının, 
kurallarını da değiştirmeksizin şimdiye dek ko- 
rumaktadır. Bu telkin evlenecek çift'e hatırla- 
tan aşağda yazılı uyarı ve aydınlatıcı konuşma- 
sile kanıtlamaktdaır. Tüm evlilere yararı var 
olan bu uyarıyı aşağda yazmayı uyğun gör- 
düm. 

Aydınlatıcı irşad ve telkinin metni: (kılise ni- 
kâh kitabından). 


Sayın ve sevgili ruhi evlatlarımız; Peybamner 
Musa derki, Yüce Allah gökleri ve yeri yara- 
tıp, tüm düzeni kurduktan sonra da, bu aleme 
gerekli olan insanı, yanı atamız ademi yarattı. 
Adem bu alemde yalnız kalmasın diye de, on- 
un kaburğa kemiklerinden anamız Havvayı 
yarattı. Kendinden bir parça olduğunu gören 
Havvaya Adem, bu kemiklerimden kemik ve 
etimden et dir dedi. Kendinden bir parça olan 
Havva, onun maddi ve manevi anlamda her 
şeyidir. Onun için bir erkek hayatındeki bütün 
bağlarını kopararak, gerekirse bile anne ve ba- 
basını bırakarak, karısına yönelir. Onu sever, 
sayar ve böylece tek vucut olurlar. 

Aziz Mar Bulus'a göre, erkek kadının vucudu- 
na, kadın da erkeğin vucuduna hükm eder. Bu 
cümleden olarak diyorki: Ey kocalar eşinizi se- 
viniz. Kadınlarda efendisi İbrahim'e saygısı vë 
sevgisi olan Sara gibi, kocalarınızı seviniz, on- 
lara itaat ve hürmet ediniz. | 
Bundan böyle siz sevgili oğlumuz, .... düşünü- 
nüz ki, kızımız .... annesi, babası, kardeşleri 
ve akrubaları ile olan ilişkisini keserek sana es 
olmayı kabul etmiştir. Bu bakımdan ona sevgi 
ve saygıyle davranacak, onu kendi canından 
aziz tutup koruyacaksın. Yiyecek, giyecek, ba- 


rınacak gibi zorunlu haklarını taniyarak 
gerçekleştirip, bütün bir ömür birbirinizi incit- 
meden nezaketle geçinip birbirinizin gönlünü 
kazanacaksınız. 

Sen sevgili kızımız; kayıtsız, şartsız kocana 
bağlı ol. Beraber sürdüreceğiniz yaşantınızda, 
ona saygını, hürmetini ve güler yüzünü eksik 
etme. Uysallığın ve iffetinle ona emniyet ve 
inanç ver. 

Sevgili evlatlarımız; Yolunuz doğruluk ve Al- 
lahın yolu olsun. Allah göstermezsin, sizi bula- 
cak dert, keder, hastalık ve sair gibi üzüntü ve 
zararları sabır ve metanetle karşılayın. Sevinç 
ve üzüntüleri parlaşıp birbirinizin kusurlarını 
daima bağışlayın. Her türlü yolsuzluk ve gü- 
nahlardan sakınarak birbirinizi aldatmayın. 
Bu törende, bu toplumun ve Yüce Allah'ın hu- 
zurunda gösterdiğiniz rıza ve isteğe göre Sizi 
birbirinize teslim ederken. "Devletin Medeni 
kanunu işığında, Süryani Ortodox Kilisesi kut- 
sal kurulları dahilinde”, sizleri karı, koca ola- 
rak kutsal kıliyor, ve ilan ediyoruz”... 

Rab Allah'ın sevgi ve bereketleri üzerinize yağ- 
sın. Nimetlerile sizi zenginlestirıp, kismetinizi 
artırıp, ömrünüzü uzatsın. Güçlük ve kötülü- 
klerden sizleri korusun. Sağlık ve mutluluk 
içinde geçireceğiniz yaşantınızda, Zeytun 
ağaçının dalları gibi yuvanızı saracak ve sofra- 
nızı süsliyecek hayırlı evlatlar versin. Sizde her 
an ve zamanda Allaha hamdlar ve şükürler su- 
nasınız, Amin..... 

Dua: Yarab; Dini nikâhlarını Arzunla ve buy- 
ruğunla tamamlanmış olan bu kullarını, halk 
arasında kutlu, ve senin katlarında mutlu kıl, 
inayetini, rahmetini, şefkatını onlardan ve 
cümle kullarından esirgeme. Adın yücelsin ve 
ululansin ebedetek Amin .... 
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Abraşiye reis 
Kültur Salonu açıyor 


Viyana Mor Efrem Kilisesi yönetim kurulu ile 
12 senelik ruhani sinin beraberce gösterdikleri 
hizmetin semereleri, başta metropolit hazretle- 
ri olmak üzere tüm cemaati ve bilhasa diyer 
kardeş kilise ile ilgili resmi makamların takdir- 
lerini topladı, büyük bir sevinç ve ilerisi için 
umut bahşetti, 

Cemaatın, kendi emekleri ile hazırladıkları 
kültür merkezleri, 15.11.1986 akşam saat 18 
de Mor Yuliyos hazretleri tarafından resmen 
ve dini bir tören ile hizmete açıldı. 

Bu açılıs töreninde, kilise temsilcileri, eyalet 
hükümetinden ilgililerile üniversite ilgili pro- 
fessörlerinin hazir olmaları, salonu dolduran 
400 kişilik kalabalik cemaatımizı çok duygu- 
landırdı. 


Мә زیی‎ SU, уг? 


i Wiyenne'de 


Avusturyada büyük sevinç 


Yönetim kurulu sekreteri Dr. Abud Mahama 
tarafından selamlanan misafir dost şahsiyetle- 
re, cemaata olan ilgi ve yardımları için teşekür 
edildi. Cemaat, gençlik korosu tarafından kili- 
semizin süryanice marşı ile başlayan törende, 
yönetim kurulu daveti ile sahneye çıkan, sayın 
Metropolit hazretleri; Hori cebrail Aydin, 
Р.Е. Aydin ve diyer diyakoslar tarafından ila- 
hiyeler ile taziz edildi. Muteakiben yapılan dua 
ile nezih Mor Juliyos salonu mubarek kıldi. 
Yönetim kurulu adina konusan Sayın Başkan 
Dr. Gabriel DoposcH, cemaat ve kilisemizi, 
kültür merkezimizin hedefini anlattı. Hizmeti 
geçen tüm cemaat ve diyer misafir dostlara 
teşekkür etti. 

Konuşmalar arasında gençliyin bilhasa sürya- 


مت[ ПА Musis ise‏ وت 


nice olarak sóyledikleri şarkılar ve gösterdikle- 
ri folklor oyunları kendilerine, aynı zamanda 
da bu yalanda hizmeti gegen eğiticileri Israil 
Günel ile Dikran Cilifa takdir ve alkış topladı 
Cemaat ruhani reisi sifati ile konuşan P, Ema. 
nuel Aydin; tarih boyunca, suryani cemaatının 
göç sebeplerini, Suryani kültürünün doğuşunu 
ve tarihteki, gelişim ile yerini, vurguladı. Bu 
arada gençliye seslenersk, Patrik hazretlerinin 
gençlik yılı munasebeti ile yayınladikları tarihi 
yazılarındaki bazi cümleleri dile gettip, bu ko- 
nuda geleceyin gençliyinden beklenen gelişme- 
leri, kiliseminzin gençlikten beklediklerini be- 
lirtti. 

Yabancı misafir ve diyer kilise temsilcileri, te- 
brik ve takdirlerini yaptiklari konuşmalar ile 
belirtirken cemaatımızı cok sevindirdiler. 
Katolik kilisesi adına Konuşan Matran vekili 
Msg. J. Zeininger kilisemizi ve gösterilen faali- 
yet dolayısı ile cemaatımızı kutladı, sevinç ve 
takdirlerini belirtti. 

Viyana eyalet hükümeti vali ve belediye reisi 
vekili Sayin Dr. Erhard Busek, yaptıgı konuş- 
mada, cemaatımızı viyanalılar olarak selamla- 
dı. Açilan kültür merkezi ile Viyananin kültü- 
rel hizmetlerine bir yenisinin katılması olarak 
nitelendirdiyi bu işlemden dolayı Viyana ce- 
maatımıza teşekkür etti. 

Pro-Oriente teşkilatı adına konuşan eski 
maarif bakanı sayin Dr. Teodor Piffl-Perce- 
мс, Kilisemiz ile, cemaat ve bilhassa Patrik 
hazretleri ile olan hatralarını dile getirerek 
coşturucu konuşması ile P. Emanuel Aydinin 
12 seneden beri gösterdiyi faaliyetleri, kilise- 
mizin, birlik için olan hizmetlerini Pro-Orien- 
te'nin bizlere olan ilişkilerini övgü ile ifade et- 
ti. Suryani mezhebinin Avusturyada resmi bir 
din olarak tanınması için P. Aydin tarafından 
yapılan muracasstin ve şimdiki yönetim kuru- 
lunun bu alandaki çabalarının müsbet olarak 
neticelenneceyine dair umudunu de belirtti. 


Teol. fakutesi Dekani sayin Prof. Suttner da 
özel konuşmasında kültürümüzü, kilisemizin 
faaliyetlerini övdüler. 

Son olarak yine mikrofona gelen Sayın metro- 
polit ve Abrasiyemizin dini lideri Mor Yuliyos 
hazretleri, cemaati kutlayıp, gençleri koral ve 
folklor faaliyetlerinden ötürü kutladı. Çok se- 
vinen ve sevincleri ile cemaatımızı da coşturan 
Мог Juliyos, önce 12 seneden beri büyük hiz- 
metler veren Р. Aydin ile cemaata Sevgi ile hiz- 
met eden yeni genel idare kurulunu kutladı. 
Buna dalalet olarak, 12 sene önce kilisenin acı- 
lısında, idare kurulları başkanı olarak giset 
diyi hizmetleri ve şimdi de bir seneden beri k E 
se yönetim kurulu başkanı olarak verdiy 


emeyi sebebi ile sayın Dr. Gabriel Dodoscha 
bir takdir nişani vererek kutladı. 

Abraşiyemizin reisi Sayın Mor Juliyos hazret- 
leri, gençlere ve yardımcıları olan Sayın Di- 
kran Cılıf ile Israil Günele dağıttığı hediyeler 


ile teşekkür ederken cemaalın alkışlarını bil- 
hassa topladi. 


Tören sonunda, cemaatımızın enerjik bayan- 
ları tarafından hazırlanan ve gerçekten çeşitli 
kalite ve lezzet yönünden takdir toplayan sury- 
ani geleneksel yemekleri ile süslenen bereketli 
sofra cemaatımız kadar misafirlerin de takdir- 
lerini topladı. 

Pazar günü Mor Efrem kilisesinde Mor Juliy- 
os tarafından icra edilen kutsal ayin ile 
gerçekten tüm cemaatımıza ruhani bir sofra- 
nın verebilecagi kutsal bereketleri behşetti. 
Hori С. Aydinin de eslikte bulunduğu bu ayin 


"esnasinda Fuat Isa ile Yusuf Duran Afutya- 


konluğa resmolundular. Nezih Matran hazret- 
leri vaiz esnasında da günün konusunu izah et- 
tikten sonra, kilise ruhanisi ile yönetim kuru- 
lunun faaliyetlerini takdir ederken, cemaatın 
onlara дајте destekçi olmalarını bilhassa be- 
lirttiler. 

Ayind'den sonra ruhani evinde metropolit şe- 
refine verilen yemekte, hazır bulunan Pro- 
Oriente mensuplari sevinç ve takdirlerini yeni- 
lediler. d 


Sayın Metropolit hazretleri, Viyanada kaldı- 
kları 5 gün içerisinde, cemaatin umumi ve özel 
sorunları ile ilgilenmelerine gerçekten çok sevi- 
nildi. Aralıksız olarak bazı ailevi sorunları 
olan fertlere irşadlarda bulundu. Cemaat ile 
sohbetlerinde de birlik ve beraberliklerini ko- 
rumalarını, şeytana karşı uyanık davranmala- 
rini bilhasa tavsiyede bulundular. 


Horı Gabriel Aydin 
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| willebrands 
Süryani Kadim 


Ortodoks Kilisesinde 


Kiliselerin Liderleriyle dini konular hakkında 
görüşmek üzere, Sayın Papa Elçisi Eksalans 
Kardinal Willebrands beraberinde yardımcısı 
ve Vatikan'ın Ankara büyük Elçisi ve başka 
yetkili vezat olduğu halde, 30-11-86 pazar gü- 
nü saat 18'de İstabul Süryani Kadim Ortodoks 
Baş Episkoposu (Metropoliti) Patrik Vekili 
sayın Mor Filüksinos Yusuf Çetin'i Tarlabaşı 
Kilisesinde ziyaret etmişlerdir. Sayın Kardinal, 
Kilise Ruhanileri, ve Yönetim Kurulu tarafın- 
dan Diyakosların korosu İlahileri arasında Ki- 
liseye girdiler kısa bir şükür duasından sonra, 
Metropolit sayın Yusuf Çetin, kısa bir 
konuşmasında şöyle başladı. Sayın Papa Elçisi 
Ekselans Willebrands ve Vatikan'ın Ankara 
Büyük Elçisinin aramızda bulmalarının mutlu- 
luğu içindeyiz. Hoş geldiniz bize safalar ve hu- 
zur getirdiniz, sözleriyle ağırlayan Sayın Me- 
tropolit, şöyle devam etti, 
„Ortodoks Kiliseleri arasında Katolik Kilisesi- 
ne en yakını Süryani Kilisemiz olduğunu vur- 
gulamak isterim. Bu ise, Kadasetli Patrigimiz 
1. Zekka ile Kadasetli Papa II. Jean Paul’un 
Yayınladıkları müşterek bildirileriyle pekişti- 
rilmiştir. Bunun meyveleri, zaman zaman de 
göstermektedir”. Sayın Metrolpolit Yusuf 
Çetin, Kadasetli Papa II. Jean Paul уе K Ë 
setli Patrik 1. Zekka’ ii 
a nın mutluluğu için kısa 


bir dua yönelmek süretiyle sözlerini bitirdi. 
Ardında da, anma hatırası olarak Meryem 
ana'yi simgeleyen birer adet altın fotoğrafla 
Sayın Kardınal ile Vatikan'nın Ankara büyük 
Elçisini taltif buyurdular. Bu ise, hazırları çok 
duygulandırmış, alkışlarına neden olmuştur. 
Sayın Kadrinal, bu ziyaretteki sevinç ve mutlu- 
luğunu ifade eden konuşmasında da şöyle buy- 
urdular: „Süryani Kadim Ortodoks Kilisesi 
daima bağrımızda basmisizdir. Bu seçkin to- 
plumu daima kültürünü, lisanıni 
taşımaktadır”. Buyuran Kardinal, sözlerini 
şöyle tamamladı. „İki Kilisenin arasında bir- 
lik, beraberlik aşkının devamı için dua edelim. 
Ayrıca da İstanbul Süryani Kadim Ortodoks 
Kilisesi Ruhani Ve yönetim kurullarının bize 
gösterdikleri saygınlık için de, Metropolit Mor 
Filüksinos Yusuf Çetin nezdinde teşekkür et- 
тебі borc bilirim”, Diyen Kardinal’ın bu ko- 
nusması yağmur alkışına tutuldu. 

Daha sonra hep beraber kabul salonuna 
çılktılar, çay ve pasta ikramı yanısıra da bir 
заа к zamanlarını dini konular üzerine değer- 
lendirdiler, Metropolitlikten ayrılan sayın Kar- 
dinal ve eşliğindeki zatlar'a sayın Metropolit 
Yusuf çetin de eşlik ederek Santisipri Kilisesin- 
de uygulanan ayina Katılmışlardır. 


De klok draait continu.... De tijd verloopt, en 
in dat tijdsverloop, dat moeilijk te stoppen is 
komen veel ontwikkelingen tot stand. In de 
maatschappij ontstaat daardoor dan zonder 
meer een zekere verschuiving. 

Het is bekend dat de generaties altijd en overal 
voortdurend onderhevig zijn aan de verande- 
ringen. Dat is ook noodzakelijk want anders 
boeken wij geen vooruitgang. In dat opzicht 
zijn de jongeren meestal erg gevoelig als het 
om veranderingen gaat. Daardoor is de jeugd 
bijna altijd de eerste categorie van de gemeen- 
schap die daaraan gehoor geeft. Met al dan 
niet goede gevolgen natuurlijk, 

Bovendien is het soms voor ouderen in de ge- 
meenschap een ongewenste situatie als het vol- 
gens hen niet de goede kant opgaat, als gevolg 
van de zorgwekkende verschuivingen in de 
aard van de samenleving. 

Wie moeten we dat in dat geval verwijten? 
De jongeren? 

Of de ouderen in de gemeenschap? 

Nee. Het is niet reëel om de schuld alleen aan 
één partij toe te kennen. Zoals de schuld niet 
helemaal aan de opvoeding en de vorming van 
de ouders ligt, ligt het ook niet aan de strategie 
die door de huidige jongeren wordt gevolgd. 
Dat betekent dat er aan beide kanten zowel 
goede als slechte aspecten verbonden kunnen 
zijn. Want het ene is afhankelijk van de ’axio- 
matisch-deducatieve (= op ervaring be- 
rustende) opvattingen en de andere is, zoals 
eerder opgemerkt, het gevolg van de verande- 
ringen en modeverschijnselen in de maat- 
schappij. En natuurlijk gaan die twee denk- 
vormen, die totaal van elkaar verschillen, met 
elkaar botsen. Waarna een groot deel van de 
mensen in grote vraagstukken wordt verwik- 
keld. 1 

Het is juist daarom van vitaal belang, die соп- 
frontatie zoveel mogelijk te vermijden, zodat 
zowel jongeren als ouderen naar elkaar toe- 
groeien, flexibeler en zonder vooroordelen 
met elkaars gedachten omgaan om de maat- 
schappelijke consequenties samen enigszins te 
evalueren, waardoor ze samen de toekomst 
een beter aanzicht gaan geven. 

Dus met elkaar praten. 


Natuurlijk als de toekomst, due 
wat dat betreft, voor ons enige waarde bevat. 


Zo niet, dan zullen we helaas de boot missen. 


Daarom is het de hoogste tijd geworden, dat 


tenminste voor 
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wiJ ons gaan realiseren dat wij, als gemeen- 
schap in het geheel, over het algemeen de snel 
veranderende maatschappij en de daaruit ont- 
stane sociaal-culturele aspecten met moeite 
kunnen bijbenen. Dat is alom bekend. 

Naar mijn mening brengt dit de jongeren in 
een sociologisch en psychologisch probleem- 
gebied, Dat is natuurlijk niet alleen een jam- 
merlijke maar ook een pijnlijke situatie voor 
de hele gemeenschap. 

Desondanks moeten de jongeren de moed in 
het leven niet verliezen. Want, ondanks alle 
moeilijkheden, kunnen jongeren heel wat be- 
reiken. 


Dit is mooi en aardig, maar wat moet er in 
werkelijkheid gebeuren, zodat de jonge gene- 
ratie een betere visie op de toekomst kan krij- 
gen? Omdat dit een erg persoonlijke en situa- 
tie-afhankelijke kwestie kan zijn, is het moei- 
lijk het in details aan te geven. 

Volgens mij, echter; zouden de volgende han- 
delingen in het algemeen van cruciaal belang 
kunnen zijn. 5 

Namelijk, de ouderen moeten де jongeren in 
bepaalde fundamentele zaken meer stimuleren 
en in tijden, waarin ze, in deze snel verande- 
rende ingewikkelde maatschappij, moeilijkhe- 
den ondervinden hun morele steun geven. Op 
die manier krijgen de jonge mensen langza- 
merhand zelfvertrouwen, waardoor ze op een 
verantwoorde wijze de toekomst tegemoet 
gaan. 

Van de andere kant moeten de jongeren dit 
niet als mogelijkheid gebruiken om de overna- 
me van iedere ontwikkeling te verwezenlijken, 
en dat allemaal als hun grootste prioriteit in 
het leven te zien. Zij dienen met de grootste 
zorg, op het juiste moment, met de juiste han- 
deling, rekening houdend met de mensen en 
respect tonend aan de tradities, te werk te 
gaan. Want een jeugd die consequent over zijn 
toekomst nadenkt, tevens sterk en bewust is 
van zijn verantwoordelijkheden, zorgt niet al- 
leen voor een schitterende toekomst, maar 
zorgt ook voor een goede basis voor de ko- 
mende generaties. _ 

Wij moeten hierbij echter één ding niet verge- 
ten, namelijk, de ervaring van de ouderen zal 
altijd één van de belangrijkste aspecten blijven 
op de weg naar het succes. 


AA. 
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Eröffnung des syrisch-‏ 


orthodoxen Kultur- 
zentrums 


Am 15. November 1986 konnte die syrisch-orthodoxe Gemeinde in 
Österreich einen großen Erfolg feiern: die Eröffnung des lang- 
ersehnten und geplanten Kulturzentrums. | 

Fast im Herzen Wiens gelegen — die Theobaldgasse Nr. 13 im 6۰ Wie- 
ner Gemeindebezirk liegt nur wenige Schritte von der mariahilfer. 


straße entfernt, einem 
Prof. neue Zentrum besteht 


Peter Mallat 


Unter Teilnahme einer großen Zahl von Per- 
sönlichkeiten aus dem kirchlichen und öffent- 
lichen Leben fand die offizielle und feierliche 
Einweihung durch den syrisch-orthodoxen 
Erzbischof von Mitteleuropa, Mor Yulius Yes- 
hu Çiçek, statt. 

Anwesend waren u.a. Dr. Erhard Busek, Vize- 
bürgermeister von Wien, Bischof Michael Sta- 


der wichtigsten Einkaufszentren Wiens. Das 
aus verschiedenen Râumlichkeiten, u.a. auch 


einem Fest- und Vortragssaal, der ca. 300 personen Габи. 


kos von der griechisch-orthodoxen Kirche, 
Monsignore Josef Zeininger, Bischofsvikar, 
Prälat Koteischka als persönlicher Vertreter 
von Erzbischof Dr. Groer, Minister a.D. Dr. 
Piffl-Peréevi, Präsident des Stiftungsfonds 
Pro Oriente, Dkfm. A. Stirnemann, Univ. 
Prof. Dr. Suttner, Univ. Prof. Dr. Selb, Min. 
rat Dr. Felix Jonak und Dr. Anderle vom Bun- 
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desministerium für Unterricht und Kunst, so- 
wie viele weitere Göste, Ј 
Die Begrüßung erfolgte durch Dr. Abboud 
Марата, den Sekretär des Exckutivrates, Er 
hieß alle Gäste und Gemeindemitglieder her- 
zlich willkommen und kam auch auf die Tätig- 
keit der syrisch-orthodoxen Christen im In- 
und Ausland zu sprechen. 

Auch dankte er mit bewegten Worten allen 
denjenigen, die tatkräftige Unterstützung ge- 
währten. Nach dem Absingen der Hymne der 
syrisch-orthodoxen Kirche in aramäischer 
Sprache durch den Jugendchor weihte Erz- 
bischof Cigek das Zentrum ein. In einer weite- 
ren Rede betonte der Vorsitzende des 
Exekutivrates, Dr. Gabriel Dodosch, die Freu- 
de der ganzen Gemeinde über die Fertigstel- 
lung des Zentrums und dankte allen — voran 
aber der römisch-katholischen Kirche— für 
die langjährige Hilfe und ökumenische Ge- 
sinnung. 


Nach einer Vorführung von Volkstanzen 
durch die Jugend ergriff der Pfarrer das Wort, 
Emanuel Aydin. Er berichtete über seine Tä- 
tigkeit in Österreich und anderen europäischen 
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E an und appellierte vor allem an 
, ihre traditionellen Werte nicht zu 
Tgessen. Anschließend ergriffen auch einige 
Ehrengäste das Wort, so auch Vizebürger- 
meister Dr. Busek, der die anwesenden 
Syrisch-orthodoxen Christen als "Wienerinnen 
und Wiener’ bezeichnete, da die Mehrzahl der 
Gemeindemitglieder bereits österreichische 
Staatsbürger geworden sind und dieses Kultur- 
zentrum ja auch eine Bereicherung des Wiener 
Kulturlebens darstellt. Auch fühlen sich die 
syrisch-orthodoxen schon als Österreicher. 
Auch Monsignore Zeininger, Prof. Suttner 
und Dr. Piffl-Peréevië begrüßten die Anwen- 
senden und teilten mit ihnen allen die Freude. 
Nach einer Ansprache von Erzbischof Çiçek in 
aramäischer Sprache verlieh er dem Vorsitzen- 
den des Exekutivrates, Dr. Dodosch, der 12 
Jahre lang gemeinsam mit Pfarrer Aydin die 
Gemeinde hervorrragend betreut hatte, sowie 
der Jugensgruppen eine Auszeichnung. Auch 
der neue Gemeinderat wurde für seine Tätig- 
keit im vergangenen Jahr ausgezeichnet. 
Nach Beendigung des offiziellen Teiles der 
Veranstaltung wurde noch zu einem orientali- 
schen Buffet eingeladen und die Gäste verblie- 
ben noch lange in gemütlicher Stimmung. 


Syrisch-Orthodoxe 
Kirchenrat der Schweiz 


Süryani Ortodox kilise 
meclisi=Isvigre 


1984 İsveçre'deki Süryani cemaatımızın rn 
hizmetlerine teskil edilen „Kilise Мес n 
6.9.1986 ikinci devre için yeniden bir ms ik 
hava içinde yeni kilise meclisi teşkil le 
aşağıdaki üyelerden görev ta 
yapılmıştır. 


Başkan : Habip özer 

B. Vekili : Adnan Sevinç 
Dış muşavir : Denho Çalan 
Kassadar : Binyamın Sevinç 


: Samuel Demircioğlu, 
Murat Toprak 
Saliba Arık 

: Besim Tekin 
Ibrahim Malas 
Тита Çelik 

: İsa Alptekin 
Sabri Demircan 
Musa Cankurt 
Davut Akgüç 
Cebrail Konutgan 
Şabo Acar 
Melki Yıldız 
Fuat Gügör. 


Kültür işleri 
Denetleme Kurulu 


Meclis Üyeleri 


İsviçre yeni Kilise Meclisine üstün başarılar di- 
ler. 
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Almanyadaki Süryani | 
Federasyonu'nun resmi 


kuruluşu 


26/27 Temmuz 1986 tarihinde Federasyon 
başkanı bay Kerim Demir Dernek üyelerini ve 
misafir almanları selamlıyarak toplantının 
açılışını yaptı ve gündem olan konulara 
geçildi. 

Toplantıya 13 Süryani Derneklerden 25 seç- 
men üyesi katılar. 

Katılan Dernekler: 

Ahlen, Berlin, Bietigheim-Bissingen, Pader- 
born, Kirchardt, Gütersloh, Hamburg, Och- 
senfurt, GroBostheim, Augsburg, Köln ve 
Göppingen. 


Derneklerden Baska: Alman katolik kilisesin- 
den Temsilciler, Eichstätt universitesinden Di- 
plom teoloji samas Hanna Aydin, Berlinden 
Diplom Elektrik Muhendisi Emil Gorgis ve 
Erlangen universitesinden Bay Profesör Dr. 
Otto Jastrow Federasyona Fahri üye seçildiler 
Aynizamande Federasyo'nun okul komitesine 
üye secildiler. 

Toplantida, Federasyo'nun gecmiş bir yıllık 
Faaliyetleri üzerinde konuşmalar yapıldı ve 
kurulacak Resmi heyetin ve vazife takismati 
üzerinde konuşmalar yapılarak nihayet De- 
mokrasi Oylama usulu ile Federasyonun 
Resmi Yönetimkurulu 2 Yıl için seçildi. 
Yönetimkurulu: 

Başkan Kerim Dermir, Başkan Yardimcisi Isa 
Ünal, Sekreter Farac Coşkun ve Kasaya Cello 
Aslan seçildiler. 


Yönetim kurulundan başka aşağıdaki komite- 
ler secildiler. 

Okul komitesi; 

Dipl. Ing. Emil Gorgis, Prof. Dr. Otto 


Jastrow, Dipl. Theol. Sammas Hanna Aydi 
ve Iskender Aydoğdu. а 


Iç ve diş kontakt komitesi; 

Isa Hamurculu, Hapsuno Kara, Şemu i 
ve Ibrahim Aydin. BU 
Barıs komitesi: 

Hapsuno Kara, Barsavmo Ok, Gevriye Demir- 


taş, Ibrahim Mutlu, Isa Нати 
a rculu ve Şukru 


Spor komitesi: . . 

Ilyas Gültekin, Iso Çelik, Şaban Demir, Si- 
mon Hamurculu, Yusuf Gökmen ve Gevriye 
Mutlu. 

Kültür komitesi: 

Aslan Bulut, Nail Us, Cebrail Büyükbalik, 
Aydin Aydin, Sefer Bulut ve Barsavmo Kaya, 


İki gün süren toplantı'nın calışmaları sonunda 
Augsburg süryanlier Derneği Federasyoyonu'- 
nun resmen kuruluşu ve ayni zamanında 
Augsburg şehrinde yapılması şerefine 
27.07.1986 Tarihinde büyük bir eğlence gecesi 
tertiplendi. 

Avrupadan eğlence gecesine 800 den fazla sü- 
ryani cemaatı ve Alman dost arkadaşlasmız 
katıdılar. Я 

Augsburg belediye başkan yardımcısı eğlence 
gecesinin | açılışını kiymetli ve kültürel 
konuşmasıyla yaptı. 

Ayriyeten Eichstatt universitesinden dolu bir 
otobus teolojı öğrencileri kultur eğlence gece- 
sine şeref verdiler. 

Bunlardan başka da ceşitli Gazete muhabirleri 
ve reportajcılar katıldılar. 

Eğlence gecesinde Prof. Dr. O. Jastrow'un sü- 
ryani Lisani ile kunuşma hitabesi hazir bulu- 
nanları cok sevindirdi. 

Kültür eğlence gecesinin geç saatlerine kadar 
Augsburg derneğinin muzik takımı ve Pader- 
borndan gelen Gudo ۲ Abroyo muzik ta- 


an güzel muzikleri ile eğlendirip costurdu- 
ar. 


Not: 06.06.1987 tarihinde Almanayadaki süry- 
ani Federasyonu'nun resmi açılış gecesi 
Gütersloh şehrinde büyük bir eylence ile yapı- 
lacak. Bu eğlenceye şimdiden büyük hazırlık 
ve tertiplemeler yapılıyor. 


Kerim Demir, Federasyon başkanı 
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| ي de‏ السيف اللتمب الذي قيض لخد جد تشم الذي كاذ ШЕ‏ فيه روح الرب عليه لاه مسحني 
CA) Р‏ | عليه الكروبيم أمام Ve‏ النعيم لحراسة طريق شجرة الحيساة ونقض о 2 gl‏ لأشفي المنكسري القلوب لانادي للماسورین 
) 2 ~ 


Lap ae EU |‏ 
المداوة بين الاله والانسان ؛ Jes‏ السلام ونبددت الاحزان واتلات القلون E Р чл‏ وأرسل aie‏ ف الحرية ؛ واکرز же‏ الرب 
ات وافراحا ٠‏ فحق للسلاك أن يشر بفرح عظيم يكون ВВ 3) vege‏ يقول لهم ان اليوم قد р‏ هذا المكتوب في ساسم » 

۰ (pe X t me" a 
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3 sisi was EEE ЕНИН РЕТИ | 
ناه‎ pe ese neede FE p: P Soap ыа _} 
بيت لحم ار‎ Jide حرق الذين أنى بهم النجم العجيب من بلادهم‎ а о ال‎ Е | iia; d 
معترفين‎ ٠ з ولبات‎ : Las اجناسهم وحضاراتهم وطبقاتهم الاجتماعية ومذاهبهم الدينية لانه جاء ليكشر تسجدوا للسولود الإلمي وقدموا له هداياهم‎ | 
a E WE P m ee والعنصرية البغيضة والتعصب الذميم‎ СЗ ان الأنانية‎ 
Iyad مونه الكفارى + حيث انهم اعتادوا أن‎ АЈ Vs xS Hen الراحة وال‎ ñ ui ry eu 
3 Ө ۲ ۰ 2 ~ ; à s 
فالإله الذى‎ ٠ لتحنيط موتامم‎ "Js : ی و الذعب لملوكهم : والبان لآلمتهم‎ ar ANKA والرور في قلوب‎ | 
š Rcs 2 8 Ame عار لما قالت لها الیصابات نسيبتها‎ les) إل تفرح العذراء مریم فرحا‎ | 
кү А ee li 
الحق فسجدوا له واعترفوا بلاهوته دیماان‎ Чү! مباركة انت قي النساء ومباركة هي ثمرة بطنك » فمن اين لي هذا أن أن « الوواد » هو‎ « 
» ومسيحا وربا فهو رب بل هو الرب الإله‎ Габи وو غرو فاللاك بدعره‎ eN فانشدت مریم أنشودتها‎ (ети ام ربي الي“ » (لو‎ д 
: دعام کی اللالكة جبرائيل لا بشر المذراه مریم بالحبل به قائله‎ BC: وتهللت قائلة : « تعظم تفي الرب » نبتهج روحي بلله مخلصي ء لأنه نظلر‎ 
وابن‎ le وتسمینه يوع ؛ هذا يكون‎ Ш الأجيال تطوبني » لان القدير صنم « وها آنت ستحبلین وتلدين‎ рт الى انتضاع أمته » فهوذا منذ الآن‎ 
+ (prona 2) € الملي يدعى‎ (кава И 
هذا هو الفرح الروحي الذي يملا قلوب الأبرار بالخلاص بالرب » أجل لقد اشتركت في طبور المولود الإلبي الساء والارض فهو من‎ 
انحد وهو الإله الحق‎ сла وتجده‎ ٠ وهو ليس کالافراح الدنيوية الزائلة » أجل ليس کافراح الأمم « الفرحین الروح القدس والعذراء مریم مما‎ | 
e б ШЦ بطبيمتا الانانية‎ qus ولكنه فرح‎ (it : ۲ السوء المبتهجين باکاذیب الشم » (أم‎ ра 
ВНЕ ЗН Тее giis بل هو‎ e کتول الرسول بولس « ان ملكوت الله ليس‎ НЕ 
a بدون اختلاط ولا امتزاج ولا‎ lune БЫЛ اللاهوت بالاسوت‎ ٠ افرحوا لان‎ id . к abd 
e qtd E ; d 5 وكقول الرب « افرحوا‎ )۱۷:۱6 аа) » سلام وفرح في الروح القدس‎ 
ات ات : 2 ومشيئة واحدةه‎ А у Кеа 1 d 
واقول . ولا تلبل ولا اتفصال: تومن أقنوم واحد وطبيعةواحدة ومشيئة و‎ де فافرحوا پالرب کل‎ (теле أسساءكم کتبت في السموات » (لر‎ 


i 
۳ " | 
ذلك بقوله : « وبالاجماع عظیم هو سر التقوی‎ Ne as فقد ولد لا مخلس هو السیح الرب‎ (ti d) » افرحوا‎ Lal | 
НА L и zd Ој < افرسوا‎ а 
„(уут g yc! b الله‎ š BE ЛЕ 5 
| (er وقبل الان الله طهر في الجسد » (۱ تي‎ c الخراف‎ iae الخروف الضال على متكي واتی به الى‎ | 
يميلاده | وما أعظم اللعسة التي‎ дала ان السساء تفرح بخاطى» واحد فنا أسمد الرعاة اليسطاء‎ « D الى يبت ابه ؛ وأعلن‎ ШЫЛ الشاطر‎ | 
طوباهم فقد آمنوا وصداقوا ما قيل‎ ٠ و ۱۰) ۰ أسبنت عليهم بساع نشد الملائكة‎ ۷:۱۵ а) сор | 
تبوة اي میا , عن الولود وتاموا سرعين وأنوا الى مثارة بيت لحم ووجدوا الطفل‎ Pi adig ia فى‎ 1 | 
„жые оо ЧО أجل ولد لا في مدبنة داود مخلص تست بيلاده نبوة اللبي مي لهم عن ود وقاموا مسرعين‎ ( 
مقمطا مضجم في مذود : طبقآ للملامة التي منحهم اياها اللاك » وامتلاو‎ бш ات با بيت لحم افراثا وانت صنيرة ان تكوني ين الوف‎ » Jr | 5 فرح عل‎ j ۰ خافوا‎ 
€ Ics, المولود وقدموا هداباهم « زبدا‎ JIN وسجدوا‎ Le İsi » الأزل‎ az all Je em en pd c bé Lao, obl qh ca 
اسنه‎ ges Ca шә гад و ها‎ : уй ud sya tA adem te oer | er ea J gQ мин 
б rA ur m : فهذا المخلص قد رعى الشعب رعاية بوة اشيا القائل‎ (vie خا‎ ii G E 
fam u zb + (te و‎ ev زیدا وصللا باكل » (اش‎ Ыш ۰ عن الکروین » وهدی الضالين‎ E Pis pe и. | ويوم السلاد أعلنت السماء فرحتها بیلاد مايا الذي اتظرته‎ | 8 (aiv y) 
وفیرهما مین صادفوه بخبر ما حدث اهم أي ذا‎ ЈУРИ OU كير‎ лшн ee UNIS | والأجيال » فانحدر اللاك من السماء ووقف برعاة بسفاه پسهرون‎ o ich шз في هذا الیرم المقدس : تقرع اجراس الكنائس‎ 
٠ » قيل لهم من الرعاة‎ и وكل‎ y سف ابن داود لا تخف ان الیل في البرية‎ CM 4 ЕК E I ! ومن‎ ٠ حراسات الليل على هضاب بت لحم افرائا‎ Tr те gle ele) geler ПЛ Җил кш 
هذا اليوم البارك ون کل‎ ú FUEL ры. وی‎ dies i Ws عن كال البشرية اجدر من الرعاة بالبشارة بولادة الحمل الود د حمل الله الراقع‎ йй» بتجيده £ ققد صار الإله انس ء‎ e ON 
9 الفادي : أيها الأحباء » في هذا اليوم المبارا‎ oca الذي حبل به فيها هو من الروح القدس 0 فلنغرحن‎ ÓN تاخذ مریم امراتك‎ © к Ели RAS ropes + bella کابوس الأحزان » وملا التلوب مسرات‎ 
الروسي‎ СА عن‎ LS «lacus e وم‎ JUN ы; ۲۱ (مت ۲۰:۱ د‎ € alle شمه من‎ al نه‎ qu | العالم » كما دعاه يوحنا الممدان بعدئذ ؟!‎ й | 
: у. LS жыр аа ру اسه‎ ке المؤمنون التهانى القلبية‎ Jola » ف هذ لندس أيضا‎ 
PI وسط ا و علدنا پیج‎ „mie کات پاس  یوم * وا‎ Re a и yi E قالخا‎ | «А فخافوا خوفا‎ ON asa والهدايا لا وتف اللاك بالرعاة اشاء‎ Ый المزمنون التهاني‎ dots e Lal هذا الیرم الندس‎ do 
۴ EL aa а e e ge еј од الاولی مسن ذانا‎ AUI ص هو‎ | ете peara MD هدية قدمتها السماء للارض يوم الميلاد‎ o الثمينة ؛ مشيرين بذلك الى‎ 
к! ید‎ QU مرج الماخبة سنينة ياتا‎ liz + ss وسقطوا على وجوههم » ذلك أن الناموس كان قد كشف سم الخطية » وقدر | الحاجة اليه لأنها لم تقو" على حلاص ذاتها فاتظرته لینهشها من كب‎ тү ٠ ٠ الاوهو الخلص المع ارب‎ 
an السلام تفوسنا + والبهجة قلونا‎ ol کپ تفت | ويعيدها الى برها الأول * لا يكن أن‎ ar VE gl و ریسف لها‎ lees пета gat 
mal الخلس اليح الربء فتد وعد قائلا: د طوبىلكم اذ‎ FE » مستعر وجمره ملتهب | هذا هو المخلص المسيع الرب » انه الميح‎ у Ш الى بيت لحم الانسان فری — هالا لا محالة لأن‎ bal الذكرى السعيدة » تتقل بافكارتا‎ ne 
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ER TNT an معذا‎ 4 ° y) الب أنه ولد الرب الإله بدهی الابتهاج اكثر من رفقائه‎ ern بت قرمه » وټ بذلك ما قاله النبي اعيا قائله : لا مخانوا فها أنا أبشركي‎ dali i اذ شاه أن يولد فقوا‎ 
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а "nm ЖЫ аи = ۱ ote EM 1 | Ж UC NE run) на صاحبه آما ۰۰۰ شعبي فلا‎ 
тв ови кы. ذ‎ Ual نحن‎ уз فمليئا أن‎ boe e с | جمهور من الجند‎ Ри (y De uem ~ 
فى اقا‎ zi 1 CN عن الکروین ونجر القلوب‎ МА a ака ели لقول اللاك لامها‎ Gb ملك‎ је الساري مسبحين اش وقائلين : « الجد لله ني الأعالي وعلی الارض السلام‎ 8 8 
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ومسيحا » ورب‎ ali e LJ مخلما‎ ду و‎ vo) تة ملكيصادق‎ Ë с: ОЖ {н ا د‎ Meis САРА Зи الإ لمي العظيم : نقد مهدت بار‎ 
| فتقبله لصا‎ i Laya у, Bn 5 وهو كاهن الى الأبد على رتبة‎ (er و‎ ۳۴٣۱ 2) على الأرض ع لأول مرة بعد‎ gel وقد‎ Wal, تظمتها السماء ولحنتها‎ ra بالبرات‎ се муда! مهدت له عبر‎ e لعي‎ 
a 13, e لاود هذا عدا باركا عليكم ایا الأحباء‎ ded السلام الروحية وقد قدم تفه ذبيحة لله ففدى الشرة بدمه الكريم بي‎ (Чї, جبرائيل الى الأرض مرات عديدة فحدد دخول الخطية اليها + أن تسمع الحا المجد الشجية‎ Ee : d 
ااه‎ KE e „йы y О u (LM بهجة الخليقتين النظورة وغد رب‎ дк ولا بلغ يوقعها على قيثارة الروح ملائكة السساء‎ ٠ موعده بخسة قرون‎ eg es 
قلوب الب‎ gd العالم أجمع‎ : T" ۲ al ine الروح‎ v у 5 j مل» الزمان بشر جبرائيل المذراء‎ 
e آمنه وسلامه في‎ Je я بالجسد أنه سيج‎ И وقد آعلن الرب فى بدء تديره‎ рл مرم الیل الإلمي موضحا لها بان‎ a Vom 
= اليه سفر اشعياء النبي د‎ gary : 2 في الناصرة وقا‎ gel بطر يرك | دخل‎ улыл الارل‎ из „уыш مار‎ ши عليها وقوة الملي تظللها لذلك نالقدوس الولود منیا يدعى * الرظة التي ارتجلها خداسة سيدلا الحبر‎ I ИТ 
: في الناصرة وقام ليقرأ‎ ee VE PİMİ يري الطاكية وسالر المشرق في الداس عيد الم الندس الثقول باذاعة دمشق من‎ 
+ ۱۹۸۱/۱۲/۲۹ الى‎ 
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